
I N S TA L L AT I O N  G U I D E

A R G B  S T R I P E  M I D  T O W E R



01 Technical specs / Datos técnicos

                          

MB form factor ATX / M-ATX / ITX

Dimensions 442 x 280 x 445 mm (L x Wx H)

PSU thumbscrews

ACCESSORIES

×6
MB thumbscrews ×18

SSD/HDD thumbscrews ×8
Tie wraps ×5

Expansion slots 8

· VGA card: 420 mm

Clearance · CPU cooler: 165 mm

· PSU lenght up to: 190 mm

· Cable management: 96 mmm

Liquid cooling system · Rear : 120 mm (not included) 

· Top: 120/240/280/360mm (not included)

· Motherboard panel: 120/240/360 mm (not included)

Cooling system · Motherboard panel: 3x 120 mm (included)

· Rear: 1x 120 mm (included) 

· Top: 3x 120 or 2x 140 mm (not included)

· Bottom: 3x 120 mm (not included)

Ports USB 3.0 ×1, USB 2.0 ×1, USB Type-C x1, HD Audio ×1
Internal drive bays 2.5'SSD x1 / 3.5'HDD x2



02 Chassis opening / Apertura del chasis

From the rear panel, unscrew the thumbscrews to remove the glass panel.
/ Desde el panel trasero, desenrosca los tornillos manuales para retirar el
panel de vidrio.

From the rear panel, unscrew the thumbscrews to remove the right side panel.
/ Desde el panel trasero, desenrosca los tornillos manuales para retirar el
panel lateral derecho.

Airflow. / Flujo de aire.



03 Motherboard installation / Instalación de
la placa base

First, snap in the motherboard I/O shield (Integrated I/O shield can be
ignored). / Primero, encaja el panel I/O de la placa base (se puede omitir si
es un panel I/O integrado).

Then, insert the motherboard fixing screws (Note: Ensure the chassis
standoffs and the motherboard screw holes are correctly aligned).
/ Después, coloca los tornillos de fijación de la placa base (Nota: Asegúrate
de que los orificios del chasis y los orificios de la placa base estén
correctamente alineados).



04 Power supply installation / Instalación de
la fuente de alimentación

Place the power supply into the power supply compartment/bay, and
secure it from the rear using the power supply screws.
/ Coloca la fuente de alimentación en la bahía para la fuente, y fíjala desde
atrás usando los tornillos de la fuente de alimentación.



05 Cooling fan installation / Instalación de
ventiladores

Insert the cooling fans, adjust the fan to blow air inwards, and align with the
screw holes. / Coloca los ventiladores, orienta el flujo de aire hacia el interior y
alinea con los orificios de los tornillos.

Fixing screws. / Fijar con tornillos.



Cooling fan installation / Instalación de
ventiladores

06

Adjust the top panel fan to blow air outwards and align with the screw holes.
/ Ajusta el ventilador del panel superior para que expulse el aire hacia afuera
y alinea los orificios con los puntos de montaje.

Fixing screws. / Fijar con tornillos.



Adjust the rear panel fan to blow air outwards and align with the screw holes.
/ Ajusta el ventilador del panel trasero de manera que expulse el aire hacia
el exterior y alinea los orificios con los puntos de montaje.

Fixing screws. / Fijar con tornillos.

07 Cooling fan installation / Instalación de
ventiladores



08 Cooling fan installation / Instalación de
ventiladores

Insert the power supply bay cooling fans, adjust the fan to blow air upwards,
and align with the screw holes. / Coloca los ventiladores en la bahía de la
fuente, orienta el ventilador para que dirija el aire hacia arriba y alinea con
los orificios.

Secure the fan from the top using the fan screws. / Fija el ventilador desde
arriba usando los tornillos de ventilador.



09 Water cooling installation / Instalación de
refrigeración líquida

Align the radiator (water cooling) with the screw holes. / Alinea el radiador
(de refrigeración líquida) con los orificios de los tornillos.

240mm
280mm

120mm
140mm

360mm

Secure the screws from the outside of the chassis frame (For the radiator
fan mounting method, refer to the cooler manual). / Fija los tornillos desde
el exterior del chasis. Consulte el manual del disipador para el método de
instalación de los ventiladores del radiador



10 Horizontal graphics card installation / 
Instalación horizontal de la tarjeta gráfica

Remove the corresponding PCI slot(s). / Retira la(s) ranura(s) PCI 
correspondiente(s).

Insert the graphics card, align with the screw holes, and tighten the screws to
secure the graphics card. / Coloca la tarjeta gráfica, alinea con los orificios y
atornilla para fijar la tarjeta gráfica.



11 Hard drive cage removal /Desmontaje de 
la bandeja del disco duro

Unscrew the screw and take out the hard drive cage/tray. / Desenrosca el
tornillo y retira la bandeja del disco duro.



12 HDD and SSD installation / Instalación
de Discos Duros HDD y SSD

Option 1: 3.5''HDD and 2.5''SSD hard drive installation on the motherboard
rear panel hard drive cage. / Opción 1: Instalación de disco duro 3.5'' HDD
y 2.5'' SSD en la bandeja del panel trasero de la placa base.

Option 2: 3.5''HDD x 2 hard drive installation on the motherboard rear panel
hard drive cage.Opción 2: Instalación de 2 discos duros de 3.5''HDD en la/ 
bandeja del panel trasero de la placa base.



13 Cable installation / Instalación del cableado
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Fo r  m o re  i n f o r m a t i o n ,  p l e a s e  v i s i t
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